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Please DO NOT directly look into the optical beam, it may 
cause damage to your eyes.

Si us plau, NO mireu directament el feix òptic, podria causar 
danys als ulls.

NO mire directamente al haz óptico, podría dañar sus ojos.

NÃO olhe diretamente para o feixe óptico, pois isso pode 
causar danos aos seus olhos.

NON guardare direttamente il fascio ottico per non 
danneggiare gli occhi.

Schauen Sie bitte NICHT direkt in den optischen Strahl, da 
dies zu Augenschäden führen kann.

Veuillez NE PAS regarder directement le faisceau optique, cela 
pourrait endommager vos yeux.

This mouse supports USB Plug & Play, requires one AA 
battery to start, battery is not included in the package.

Aquest ratolí admet USB Plug & Play, requereix una 
bateria AA per començar, la bateria no està inclosa al 
paquet.

Este ratón es compatible con USB Plug & Play, requiere 
una pila AA para funcionar, la pila no está incluida en 
el paquete.

Este rato suporta USB Plug & Play, requer uma 
pilha AA para funcionar, a pilha não está incluída na 
embalagem.

Questo mouse supporta il Plug & Play USB, richiede 
una batteria AA per l'avvio, la batteria non è inclusa 
nella confezione.

Diese Maus unterstützt USB Plug & Play, benötigt 
eine AA-Batterie zum Starten, die Batterie ist nicht im 
Lieferumfang enthalten.

Cette souris est compatible avec la fonction Plug 
& Play de l'USB. Elle nécessite une pile AA pour 
fonctionner ; la pile n'est pas incluse dans l'emballage.
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• Waste electronic hardware and rechargeable batteries 
should be recycled in accordance with local laws and 
regulations.

• To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. 

• Els residus de maquinari electrònic i bateries recarregables 
s'han de reciclar d'acord amb les lleis i regulacions locals.

• Per evitar possibles danys al medi ambient o a la salut 
humana per l'eliminació incontrolada de residus, recicla'ls 
responsable per afavorir la reutilització sostenible dels 
recursos materials.

• Los residuos de equipos electrónicos y pilas recargables 
deben reciclarse de acuerdo con las leyes y normativas 
locales.

• Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud 
humana derivados de la eliminación incontrolada de 
residuos, recíclelos de forma responsable para promover la 
reutilización sostenible de los recursos materiales. 

• Os resíduos de hardware eletrônico e baterias 
recarregáveis   devem ser reciclados de acordo com as leis 
e regulamentos locais.

• Para evitar possíveis danos ao meio ambiente ou à saúde 
humana decorrentes do descarte descontrolado de 
resíduos, recicle-os de forma responsável para promover a 
reutilização sustentável dos recursos materiais.

• I rifiuti elettronici e le batterie ricaricabili devono essere 
riciclati in conformità alle leggi e alle normative locali.

• Per evitare possibili danni all'ambiente o alla salute umana 
dovuti allo smaltimento incontrollato dei rifiuti, riciclateli in 
modo responsabile per promuovere il riutilizzo sostenibile 
delle risorse materiali. 

• Elektronische Altgeräte und wiederaufladbare Batterien 
sollten gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften 
recycelt werden.

• Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche 
Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu 
verhindern, recyceln Sie diese verantwortungsvoll, um die 
nachhaltige Wiederverwendung materieller Ressourcen zu 
fördern.

• Les déchets électroniques et les piles rechargeables 
doivent être recyclés conformément aux lois et 
réglementations locales.

• Pour éviter que l'élimination incontrôlée des déchets ne 
nuise à l'environnement ou à la santé humaine, il convient 
de les recycler de manière responsable afin de promouvoir 
la réutilisation durable des ressources matérielles. 
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EN Left click
Right click

DPI switch 
800-1600-3200-12000 Forward Backward USB nano 

receiver

ES Clic izquierdo
Clic derecho

Conmutador DPI
800-1600-3200-12000 Adelante Atrás Nanorreceptor 

USB

CAT Clic esquerre
Clic dret

Interruptor DPI
800-1600-3200-12000 Endavant Enrere Nano receptor 

USB

FR Clic gauche
Clic droit

Changement de DPI
800-1600-3200-12000 Avant Arrière Récepteur 

nano USB

DE Linksklick
Rechtsklick

DPI-Schalter
800-1600-3200-12000 Vorwärts Rückwärts USB-Nano-

Empfänger

IT Clic sinistra
Clic destro

Interruttore DPI
800-1600-3200-12000 Avanti Indietro Ricevitore USB 

nano

PT Clique esquerdo
Clique direito

Interruptor DPI
800-1600-3200-12000 Para a frente para trás Recetor nano 

USB




